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God trusts us to make many important decisions, 
and in all matters He asks us to trust Him.

On June 1, 1843, Addison Pratt left Nauvoo, 
Illinois, to preach the gospel in the Hawaiian 
Islands, leaving his wife, Louisa Barnes Pratt, to 
care for their young family.

In Nauvoo, as persecutions intensified, 
forcing the Saints to leave, and later at Winter 
Quarters as they prepared to migrate to the Salt 
Lake Valley, Louisa faced the decision of whether 
to make the journey. It would have been easier 
to stay and to wait for Addison to return than to 
travel alone.

On both occasions, she sought guidance 
from the prophet, Brigham Young, who encour-
aged her to go. Despite the great difficulty and 
her personal reluctance, she successfully made 
the journey each time.

Initially, Louisa found little joy in traveling. 
However, she soon began to welcome the green 
prairie grass, colorful wildflowers, and patches of 
ground along the riverbanks. “The gloom on my 
mind wore gradually away,” she recorded, “and 
there was not a more mirthful woman in the 
whole company.”

Louisa’s story has deeply inspired me. I 
admire her willingness to set aside her personal 
preferences, her ability to trust God, and how ex-

Ang Dios nagsalig kanato sa paghimo og daghang 
importante nga mga desisyon, ug sa tanan nga 
mga butang Siya mihangyo kanato sa pagsalig 
Kaniya.

Niadtong Hunyo 1, 1843, si Addison Pratt 
mibiya sa Nauvoo, Illinois, aron sa pagsang-
yaw sa ebangehlyo didto sa mga Isla sa Hawaii, 
gibiyaan ang iyang asawa, si Louisa Barnes Pratt, 
aron sa pag-atiman sa ilang batan-ong pamilya.

Didto sa Nauvoo, Samtang nagkakusog ang 
mga pagpangdaogdaog, nga nagpugos sa mga 
Santos sa pagbiya, ug sa kadugayan didto sa Win-
ter Quarters samtang nangandam sila sa paglalin 
ngadto sa Walog sa Salt Lake, si Louisa mia-
tubang sa desisyon kon buhaton ba ang panaw. 
Mas sayon pa unta nga magpabilin ug maghulat 
nga mobalik si Addison kay sa mobiyahe nga 
mag-inusara.

Sa duha ka okasyon, nangayo siya og giya 
gikan sa propeta, si Brigham Young, kinsa 
midasig kaniya sa pag-adto. Bisan pa sa dako 
nga kalisod ug sa iyang personal nga pagdumili, 
malamposon niyang gihimo ang panaw sa matag 
higayon.

Sa sinugdanan, gamay ra nga kalipay ang 
nakaplagan ni Louisa sa pagbiyahe. Apan, sa wala 
madugay nalipay siya sa pagtan-aw sa berde nga 
lapad nga kasagbotan, mabulokon nga ihalas 
nga mga bulak, ug sa mga dapit sa yuta subay sa 
daplin sa suba. “Ang kaguol sa akong hunahu-
na hinay-hinay nga nahanaw,” siya misulat, “ug 
wala nay laing mas malipayong babaye sa tibuok 
pundok.”

Ang sugilanon ni Louisa nakadasig kaayo 
kanako. Nakadayeg ko sa iyang kaandam sa 
pagsalikway sa iyang personal nga mga gusto, sa 
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ercising her faith helped her to see the situation 
differently.

She has reminded me that we have a loving 
Father in Heaven, who cares for us wherever we 
are, and that we can trust Him more than anyone 
or anything else.

The Source of Truth
God trusts us to make many important deci-

sions, and in all matters He asks us to trust Him.
This is especially difficult when our judgment 
or public opinion differs from His will for His 
children.

Some suggest that we should redraw the lines 
between what is right and what is wrong because 
they say that truth is relative, reality is self-de-
fined, or God is so generous that He does not 
actually care about what we do.

As we seek to understand and accept God’s 
will, it is helpful to remember that the bound-
aries between right and wrong are not for us to 
define. God has established these boundaries 
Himself, based on eternal truths for our benefit 
and blessing.

The desire to change God’s eternal truth has 
a long history. It started before the world began, 
when Satan rebelled against God’s plan, seeking 
selfishly to destroy human agency.Following this 
pattern, people like Sherem, Nehor, and Korihor 
have argued that faith is foolish, revelation is 
irrelevant, and whatever we want to do is right.
Sadly, so very often these deviations from God’s 
truth have led to great sorrow.

While some things may depend on context, 
not everything does. President Russell M. Nelson 
has consistently taught that God’s saving truths 
are absolute, independent, and defined by God 
Himself.

Our Choice

iyang abilidad sa pagsalig sa Dios, ug sa unsang 
paagi ang paggamit sa iyang hugot nga pagtuo 
nakatabang kaniya nga makita ang sitwasyon sa 
lahi nga paagi.

Gipahinumdoman ko niya nga kita adunay 
mahigugmaong Amahan sa Langit, nga nag-ati-
man kanato bisan asa kita, ug nga kita mas 
makasalig Kaniya kay ni bisan kinsa o sa bisan 
unsa nga butang.

 Ang Tinubdan sa Kamatuoran
Ang Dios nagsalig kanato sa paghimo og 

daghang importante nga mga desisyon, ug sa 
tanan nga mga butang Siya mihangyo kanato sa 
pagsalig Kaniya.Lisod kaayo kini kon ang atong 
paghukom o opinyon sa publiko lahi sa Iyang 
kabubut-on alang sa Iyang mga anak.

Ang uban nagsugyot nga kinahanglan na-
tong usbon ang mga kahulogan sa unsay husto 
ug unsa ang sayop tungod kay sila nag-ingon nga 
ang kamatuoran nagdepende, ang matag tawo 
motino sa ilang kaugalingong reyalidad, o ang 
Dios manggihatagon kaayo nga Siya wala gayod 
magpakabana sa unsay atong buhaton.

Samtang magtinguha kita sa pagsabot ug 
pagdawat sa kabubut-on sa Dios, makatabang 
ang paghinumdom nga dili kita ang mohatag og 
kahulogan sa mga utlanan tali sa husto ug sayop. 
Giestablisar sa Dios Mismo kini nga mga utla-
nan, base sa mahangtoron nga mga kamatuoran 
alang sa atong kaayohan ug kabulahan.

Ang tinguha sa pag-usab sa mahangtoron 
nga kamatuoran sa Dios adunay taas nga kas-
aysayan. Nagsugod kini sa wala pa magsugod 
ang kalibotan, sa dihang si Satanas mirebelde 
batok sa plano sa Dios, hinakog nga nagtinguha 
sa paglaglag sa tawhanong kabubut-on.Nagsu-
nod niini nga sundanan, ang mga tawo sama ni 
Sherem, Nehor, ug Korihor nangatarongan nga 
ang hugot nga pagtuo binuang, ang pagpadayag 
dili mahinungdanon, ug husto ang bisan unsa 
nga gusto natong buhaton.Ikasubo, sa kasagaran 
gayod kini nga mga pagtipas gikan sa kamatu-
oran sa Dios miresulta sa dakong kasubo.

Samtang ang uban nga mga butang mahi-
mong magdepende sa konteksto, dili tanang 
butang nagdepende niana. Si Presidente Russell 
M. Nelson makanunayon nga mitudlo nga ang 
makaluwas nga mga kamatuoran sa Dios hingpit, 
gawasnon, ug gitino sa Dios Mismo.

 Ang Atong Pagpili
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Whom we choose to trust is one of life’s 
important decisions. King Benjamin instructed 
his people, “Believe in God; believe that he is … 
; believe that he has all wisdom … ; believe that 
man doth not comprehend all the things which 
the Lord can comprehend.”

Fortunately, we have the scriptures and guid-
ance from living prophets to help us understand 
God’s truth. Ifclarification beyond what we have 
is needed, God provides it through His proph-
ets. And He will respond to our sincere prayers 
through the Holy Ghost as we seek to understand 
truths we do not yet fully appreciate.

Elder Neil L. Andersen once taught that we 
should not be surprised “if at times [our] per-
sonal views are not initially in harmony with 
the teachings of the Lord’s prophet. These are 
moments of learning,” he said, “of humility, when 
we go to our knees in prayer. We walk forward 
in faith, trusting in God, knowing that with time 
we will receive more spiritual clarity from our 
Heavenly Father.”

At all times, it is helpful to remember Alma’s 
teaching that God gives His word according to 
the attention and effort we devote to it. If we heed 
God’s word, we will receive more; if we ignore 
His counsel, we will receive less and less until we 
have none.This loss of knowledge does not mean 
that the truth was wrong; rather, it shows that we 
have lost the capacity to understand it.

Look to the Savior
In Capernaum, the Savior taught about His 

identity and mission. Many found His words 
difficult to hear, leading them to turn their backs 
and “[walk] no more with him.”

Why did they walk away?
Because they did not like what He said. So, 

trusting their own judgment, they walked away, 
denying themselves blessings that would have 
come had they stayed.

Kinsa ang atong pilion nga saligan mao ang 
usa sa importante nga mga desisyon sa kinabuhi. 
Si Hari Benjamin mitudlo sa iyang katawhan, 
“Tuohi ang Dios; tuohi nga siya mao gayod … ; 
tuohi nga anaa kaniya ang tanang kaalam … ; tu-
ohi nga dili masabtan sa tawo ang tanang butang 
nga masabtan sa Ginoo.”

Maayo gani, kita adunay mga kasulatan 
ug giya gikan sa buhi nga mga propeta aron sa 
pagtabang kanato nga makasabot sa kamatuoran 
sa Dios. Kon gikinahanglan ang katin-awan lapas 
sa unsay anaa kanato, ang Dios naghatag niini 
pinaagi sa Iyang mga propeta. Ug Siya motubag 
sa atong sinsero nga mga pag-ampo pinaagi sa 
Espiritu Santo samtang kita magtinguha nga 
makasabot sa mga kamatuoran nga wala pa nato 
hingpit nga masabti.

Si Elder Neil L. Andersen kausa mitudlo nga 
kinahanglang dili kita matingala “kon usahay 
ang [atong] personal nga mga panglantaw dili 
kanunay nga mahiangay sa mga pagtulun-an sa 
propeta sa Ginoo. Mga gutlo kini sa pagkat-on,” 
miingon siya, “sa pagpaubos, kon moluhod kita 
aron mag-ampo. Matinud-anon kitang magp-
adayon, nga mosalig sa Dios, nga nasayod nga 
moabot ang panahon nga makadawat kita og 
dugang nga espirituwal nga katin-awan gikan sa 
atong Langitnong Amahan.”

Sa tanang panahon, makatabang ang paghi-
numdom sa pagtulun-an ni Alma nga ang Dios 
naghatag sa Iyang pulong sumala sa pagtagad 
ug paningkamot nga atong gigahin niini. Kon 
kita mopatalinghog sa pulong sa Dios, makad-
awat kita og dugang; kon ibaliwala nato ang 
Iyang tambag, makadawat kita og menos ug mas 
menos hangtod nga kita wala nay pulong sa Dios.
Kini nga pagkawala sa kahibalo wala magpasabot 
nga sayop ang kamatuoran; hinuon, kini nagpa-
kita nga kita nawad-an sa kapasidad sa pagsabot 
niini.

 Dangop sa Manluluwas
Sa Capernaum, ang Manluluwas mitudlo 

mahitungod sa Iyang pagkatawo ug misyon. 
Daghan ang wala mouyon sa Iyang mga pulong, 
nga misangpot kanila sa pagsalikway ug “wala na 
gayod mokuyog kaniya.”

Nganong mibiya man sila?
Tungod kay wala sila ganahi sa unsay Iyang 

gisulti. Mao nga, nagsalig sa ilang kaugalingong 
paghukom, mibiya sila, naglimod sa ilang mga 
kaugalingon sa mga panalangin nga moabot unta 
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It is easy for our pride to come between us 
and eternal truth. When we don’t understand, we 
can pause, let our feelings settle, and then choose 
how to respond. The Savior urged us to “look 
unto [Him] in every thought; doubt not, fear 
not.”When we focus on the Savior, our faith can 
start to overcome our concerns.

As President Dieter F. Uchtdorf encouraged 
us to do: “Please, first doubt your doubts before 
you doubt your faith. We must never allow doubt 
to hold us prisoner and keep us from the divine 
love, peace, and gifts that come through faith in 
the Lord Jesus Christ.”

Blessings Come to Those Who Stay

As the disciples walked away from the Savior 
that day, He then asked the Twelve, “Will ye also 
go away?”

Peter answered:
“Lord, to whom shall we go? thou hast the 

words of eternal life.

“And we believe and are sure that thou art 
that Christ, the Son of the living God.”

Now, the Apostles lived in the same world, 
and they faced the same social pressures as the 
disciples who walked away. However, in this 
moment, they chose their faith and trusted God, 
thus preserving blessings God gives to those who 
stay.

Perhaps you, like me, sometimes find your-
self on both sides of this decision. When we find 
it difficult to understand or embrace God’s will, 
it is comforting to remember that He loves us as 
we are, wherever we are. And He has something 
better for us. If we reach out to Him, He will 
assist us.

While reaching out to Him can be difficult, 
just as the father who sought healing for his son 
was told by the Savior, “All things are possible to 
him that believeth.”In our moments of struggle, 
we too can cry out, “Help thou [my] unbelief.”

kon sila nagpabilin.
Sayon ra sa atong garbo nga mopugong 

kanato sa pagdawat sa mahangtoron nga kamat-
uoran. Kon wala kita makasabot, mahimo kitang 
mohunong, pakalmahon usa ang atong mga pag-
bati, ug dayon mopili kon unsaon pagresponde. 
Ang Manluluwas nag-awhag kanato sa “[pag-
tan-aw ngadto Kaniya] sa matag hunahuna; ayaw 
pagduhaduha, ayaw kahadlok.”Kon motutok 
kita sa Manluluwas, ang atong hugot nga pagtuo 
magsugod sa pagbuntog sa atong mga kabalaka.

Sama sa giawhag ni Elder Dieter F. Uchtdorf 
nga atong buhaton: “Palihog, duhaduhai una ang 
inyong pagduhaduha sa dili pa mo magduhadu-
ha sa inyong pagtuo. Dili gayod nato tugotan nga 
himoon kitang binilanggo sa atong pagduhaduha 
ug ilayo kita sa diosnong gugma, kalinaw, ug gasa 
nga moabot pinaagi sa hugot nga pagtuo kang 
Ginoong Jesukristo.”

 Moabot ang mga Panalangin ngadto 
Niadtong Kinsa Magpabilin

Samtang ang mga disipulo mibiya sa Manlu-
luwas nianang adlawa, Siya dayon nangutana sa 
Napulog Duha, “Mobiya ba usab kamo kanako?”

Si Pedro mitubag:
“Ginoo, kinsa may among kapaingnan? Anaa 

kanimo ang mga pulong nga naghatag ug kinab-
uhing walay kataposan.

“Nagtuo kami ug nasayod nga ikaw mao ang 
Balaan nga mianhi gikan sa Dios.”

Karon, ang Apostoles nagpuyo sa samang 
kalibotan, ug nag-atubang sila sa samang mga 
pagpamugos sa katilingban sama sa mga disipulo 
nga mibiya. Apan, niining higayona, sila mipili sa 
ilang hugot nga pagtuo ug misalig sa Dios, sa in-
gon nagpreserbar sa mga panalangin nga ihatag 
sa Dios ngadto niadtong magpabilin.

Tingali kamo, sama kanako, usahay maka-
kaplag sa inyong kaugalingon sa duha ka habig 
niini nga desisyon. Kon kita maglisod sa pagsab-
ot o pagdawat sa kabubut-on sa Dios, makapa-
hupay ang paghinumdom nga Siya nahigugma 
kanato kon unsa kita, bisan asa man kita. Ug Siya 
adunay butang nga mas maayo alang kanato. 
Kon kita modangop ngadto Kaniya, Siya moabag 
kanato.

Samtang ang pagdangop ngadto Kaniya 
mahimong lisod, sama sa amahan nga nagtingu-
ha nga mamaayo ang iyang anak nga lalaki nga 
gisultihan sa Manluluwas, “Ang tanan mahimo 
sa tawo nga may pagtuo.”Sa atong mga higayon 
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Submitting Our Will to His

Elder Neal A. Maxwell once taught that “the 
submission of one’s will is really the only unique-
ly personal thing we have to place on God’s al-
tar.”No wonder King Benjamin was so eager that 
his people become “as a child, submissive, meek, 
humble, patient, fullof love, willing to submit to 
all things which the Lord seeth fit to inflict upon 
him, even as a child doth submit to his father.”

As always, the Savior set the perfect exam-
ple for us. With a heavy heart, and knowing the 
painful work He had to do, He submitted to His 
Father’s will, fulfilling His messianic mission and 
opening the promise of eternity to you and me.

The choice to submit our will to God’s is an 
act of faith that lies at the heart of our disciple-
ship. In making that choice, we discover that our 
agency is not diminished; rather, it is magnified 
and rewarded by the presence of the Holy Ghost, 
who brings purpose, joy, peace, and hope we can 
find nowhere else.

Several months ago, a stake president and I 
visited a sister in his stake and her young adult 
son. After years away from the Church, wan-
dering difficult and unfriendly paths, she had 
returned. During our visit, we asked her why she 
had come back.

“I had made a mess of my life,” she said, “and 
I knew where I needed to be.”

I then asked her what she had learned in her 
journey.

With some emotion, she shared that she had 
learned that she needed to attend church long 
enough to break the habit of not coming and that 
she needed to stay until it was where she wanted 

sa pakigbisog, kita usab makasinggit, “Tabangi 
kami [sa among] kawalay pagtuo.”

 Pagtugyan sa Atong Kabubut-on ngad-
to sa Iyaha

Si Elder Neal A. Maxwell kausa mitudlo nga, 
“ang pag-uyon sa kabubut-on sa usa ka tawo sa 
tinuoray mao lamang ang talagsaong personal 
nga butang nga atong mahatag isip sakripisyo 
ngadto sa Dios.”Dili ikatingala nga si Hari Benja-
min mahinamon kaayo nga ang iyang katawhan 
mahimong “sama sa usa ka bata, manunoton, 
maaghop, mapainubsanon, mapailobon, puno 
sa gugma, mauyonon sa pagtugyan sa tanan 
nga butang diin ang Ginoo makakita nga angay 
ipahamtang nganha kaniya, sa samang paagi nga 
ang usa ka bata motugyan sa iyang kaugalingon 
ngadto sa iyang amahan.”

Sa kanunay, ang Manluluwas mipakita sa 
hingpit nga ehemplo alang kanato. Uban sa grabe 
nga kaguol, ug nasayod sa masakit nga buhat 
nga Iyang kinahanglang buhaton, Siya mitug-
yan ngadto sa kabubut-on sa Iyang Amahan, 
nagtuman sa Iyang misyon isip ang mesiyas ug 
miabli sa saad sa kahangtoran nganha kaninyo 
ug kanako.

Ang pagpili sa pagtugyan sa atong ka-
bubut-on ngadto sa Dios usa ka buhat sa hugot 
nga pagtuo nga mao ang labing importante sa 
atong pagkadisipulo. Sa paghimo niana nga 
pagpili, atong madiskobrehan nga ang atong ka-
bubut-on wala mamenosan; hinuon, kini gipada-
ko ug gigantihan sa presensiya sa Espiritu Santo, 
kinsa nagdala og katuyoan, kalipay, kalinaw, ug 
paglaom nga dili nato makaplagan bisan asa.

Pipila ka bulan ang milabay, usa ka presiden-
te sa stake ug ako mibisita sa usa ka sister didto 
sa iyang stake ug sa iyang young adult nga anak 
nga lalaki. Human sa mga katuigan nga nalayo 
sa Simbahan, wala magsunod og kinabuhi sa 
pagkadisipulo nga misangpot sa mga kalisod, 
siya mibalik. Atol sa among pagbisita, nangutana 
kami kaniya kon nganong mibalik siya.

“Nagubot nako ang akong kinabuhi,” miin-
gon siya, “ug nasayod ako kon asa ko kinahang-
lan nga maanaa.”

Gipangutana dayon nako siya kon unsa ang 
iyang nakat-onan sa iyang panaw.

Uban sa gamayng emosyon, mipakigbahin 
siya nga iyang nakat-onan nga kinahanglan si-
yang motambong og igong panahon sa simbahan 
aron mahunong ang naandan nga dili pagsimba 
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to be. Her return was not easy, but as she exer-
cised faith in the Father’s plan, she felt the Spirit 
return.

And then she added, “I have learned for my-
self that God is good and that His ways are better 
than mine.”

I bear witness of God, our Eternal Father, 
who loves us; of His Son, Jesus Christ, who saved 
us. They know our hurts and challenges. They 
will never forsake us and know perfectly how to 
succor us. We can be of good cheer as we trust 
Them more than anyone or anything else. In the 
sacred name of Jesus Christ, amen.

ug nga kinahanglan siyang magpabilin hangtod 
nga kini mao ang dapit nga gusto siya nga maa-
naa. Dili sayon ang iyang pagbalik, apan samtang 
nagpakita siya og hugot nga pagtuo sa plano sa 
Amahan, gibati niya nga ang Espiritu mibalik.

Ug dayon midugang siya, “Nakat-onan nako 
sa akong kaugalingon nga ang Dios maayo ug 
nga ang Iyang mga paagi mas maayo kay sa 
akong mga paagi.”

Mosaksi ko sa Dios, ang atong Mahangto-
rong Amahan, kinsa nahigugma kanato; sa Iyang 
Anak, si Jesukristo, kinsa miluwas kanato. Nas-
ayod Sila sa atong mga kasakit ug mga hagit. Sila 
dili gayod mobiya kanato ug hingpit nga nasayod 
unsaon sa pagtabang kanato. Kita mahimong 
magmalipayon samtang kita mas mosalig Kanila 
kay sa ni bisan kinsa o sa bisan unsang butang. 
Sa sagradong ngalan ni Jesukristo, amen.
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